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D Elegante 1 Watt Hochleistungs-L.E.D. Leuchte mit 110 Lumen. 
Spritzwassergeschütztes, eloxiertes Aluminiumgehäuse. Zwei Leuchtstärken: 100% und 
Energiesparmodus. Gummierter Anti-Rutsch-Griff und Handschlaufe für komfortablen 
und sicheren Halt.

Stylish 1 watt high performance L.E.D. flashlight with 110 lumens. Water resistant 
anodized aluminium body. Two lighting modes: 100% and energy-saving. Rubber 
non-slip grip and lanyard for a comfortable and secure use.

Elégante lampe torche 1 watt avec LED haute performance 110 lumens. Boîtier en 
aluminium anodisé résistant aux projections d'eau. Deux modes d'éclairage : 100 % et 
économique. Poignée avec caoutchouc antidérapant et dragonne pour prise en main 
sûre et confortable.

Tyylikäs ja tehokas 1 Wattin LED -taskulamppu 110 lumenilla. Roiskevesitiivis 
eloksoitu alumiinikuori. Kaksi valovoimakkuutta: 100% ja ernergiansäästävä. Kuminen 
tartuntapinta ja käsilenkki, joka takaa mukavan ja turvallisen käytön.   

Elegante torcia con LED da 1 watt ad elevate prestazioni con 110 lumen. Corpo in 
alluminio anodizzato resistente contro gli spruzzi d'acqua. Due intensità luminose: 
100% e modalità di risparmio energetico. Impugnatura antiscivolo in gomma e 
cordino da polso per una presa comoda e sicura.

Elegante linterna con LED de alto rendimiento de 1W y 110 lúmenes de potencia. 
Resistente al agua, con carcasa de aluminio anodizado. Dos intensidades de luz: 100 % 
y modo de ahorro de energía. Mango antideslizante con revestimiento de goma y 
correa de muñeca para una sujeción cómoda y segura.

Елегантен фенер с високопроизводителен 1 W LED светодиод със 110 
лумена. Водоустойчив, анодизиран алуминиев корпус. Две нива на осветеност: 
100% и режим за спестяване на енергия. Гумирана дръжка срещу приплъзване и 
ръчна каишка за удобна и сигурна употреба.

Elegantna L.E.D. svjetiljka visokih performansi od 1 wata i 110 lumena. Kućište 
svjetiljke napravljeno je od anodiziranog vodootpornog aluminija. Dva načina rada: 
100% i štedni rad. Gumirana neklizajuća drška i vezica omogućuju sigurno i ugodno 
korištenje. 

Elegantna LED svetiljka visokiog kapaciteta od 110 lumena. Vodootporno 
eloksirano aluminijumsko kućište. Dva režima osvetljavanja: 100% i štedljivi režim. 
Gumirana neklizajuća ručka i traka za udobno i bezbedno korišćenje.

Elegantna, jaka LED svjetiljka od 1 watta sa 110 lumena. Eloksirano 
vodootporno aluminijumsko kućište. Dvije jačine svjetla: 100% i rad s uštedom 
energije. Gumirana ručka protiv klizanja i ručni držač za komforno i sigurno držanje.

Elegantní, vysoce výkonná LED svítilna o výkonu 1 W a  světelném toku 110 
lm. Eloxovaný hliníkový plášť s ochranou proti odstřikující vodě. Dvě intenzity 
svítivosti: 100% a energeticky úsporný režim. Pogumovaná protiskluzová rukojeť a 
poutko pro pohodlné a bezpečné uchopení.

Elegantne 1-vatise suure võimsusega L.E.D. Valgusjõud 110 luumenit. 
Pritsmekaitstud elokseeritud alumiiniumkorpus. Kaks valgustugevust: 100% ja 
energiasäästurežiim. Kummeeritud libisemiskindel käepide ja käepael mugavaks ja 
kindlaks hoidmiseks.

Κομψός φακός LED υψηλής απόδοσης 110 lumen. Περίβλημα από 
ανοδιωμένο αλουμίνιο, αδιάβροχο σε πιτσιλιές νερού. ∆ύο ρυθμίσεις φωτιστικής 
ισχύος: λειτουργία 100% και εξοικονόμησης ενέργειας. Αντιολισθητική λαβή από 
καουτσούκ και λουράκι χειρός για άνετη και ασφαλή χρήση.

Elegáns 1 Watt-os csúcsteljesítményű LED lámpa 110 lumen 
fénykibocsájtással. Fröccsenésgátlós, eloxált alumínium burkolat. Két világítási 
erősséggel: 100% és energiatakarékos mód. Gumírozott csúszásgátlós markolat 
és kézi fogó a kényelmes és biztonságos tartás érdekében.

110 люмен сипайы 1 Ватт аса қуатты светодиодтық шам. Шашыралған 
суды өткізбейтін анодтауланған алюминийден жасалған тұрқы. Екі 
жарықтандыру тəртібі бар: 100% жəне электр қуатын үнемдеу. Оңай жəне 
бекем ұстау үшін резеңке ұстағышы жəне ілгегі бар.

Elegants 1 vata diodes lukturis ar 110 lūmeniem. Ūdens izturīgs, anodēts alumīnija 
korpuss. Divi spilgtuma līmeņi: 100% un enerģijas taupības režīms. Gumijots neslīdīgs 
rokturis un rokas saite ērtai un drošai lietošanai.

Elegantiškas 1 vato didelio našumo LED 110 liumenų žibintas. Nuo vandens purslų 
apsaugotas, anodintas aliumininis korpusas. Du šviesos režimai: 100 % ir energiją taupantis 
režimas. Guminė neslidi rankena ir riešo dirželis patogiam ir patikimam laikymui.

Stijlvolle, hoogwaardige 1 Watt LED-zaklamp met 110 lumen. Waterbestendige, 
geanodiseerde aluminiumbehuizing. Twee lichtsterktes: 100% en energiebesparende 
modus. Met rubberen anti-slip grip en draagkoord voor een comfortabele en veilige 
houvast.

Stylowa latarka z wysokowydajną diodą LED o mocy 1 W i strumieniem świetlnym 
110 lumenów. Bryzgoszczelna obudowa z anodowanego aluminium. Dwa rodzaje 
natężenia światła: 100% i tryb energooszczędny. Antypoślizgowy uchwyt powlekany 
gumą i zawieszka na rękę zapewniająca komfortowe i bezpieczne użytkowanie.

Lanterna elegante com LED de 1 watt de alto desempenho, com 110 lúmenes. 
Estrutura de alumínio anodizado à prova de água. Dois modos de iluminação: 100 % e 
Economia de energia. Pega anti-deslizante de borracha e cordão de alça, para um uso 
confortável e seguro.

Lanternă elegantă cu L.E.D. de 1 Watt, de înaltă performanţă. Lanternă cu 110 de 
lumeni. Carcasă eloxată din aluminiu, rezistentă la apă. Două trepte de iluminare: 
100% și modul de economisire a energiei. Beneficiază de mâner cauciucat 
anti-aluncare și curea de mână, pentru o utilizare confortabilă și sigură.

Стильный фонарь с высокоэффективным светодиодом мощностью 1 Вт и 
силой света 110 лм. Водостойкий корпус из анодированного алюминия. Два 
режима освещения: 100% и энергосберегающий. Ручка с противоскользящим 
резиновым покрытием и ремешок для удобства и надежности.

Elegant, högpresterande, 1 watt  LED-ficklampa med 11 lumen. Vattentåligt 
hölje i anodiserat aluminium. Två ljusstyrkor: 100 % och energisparläge. Glidsäkert 
gummigrepp och snodd för bekväm och säker användning.

Elegantné 1wattové vysokovýkonné LED svietidlo so 110 lúmenmi. Hliníkový 
eloxovaný kryt odolný voči striekajúcej vode. 2 intenzity svietenia - stopercentný a 
úsporný režim. Pogumovaná nekĺzavá rukoväť a pútko na ruku pre komfortné a 
bezpečné držanie.

Elegantna zmogljiva 1W LED svetilka s 110 lumni. Eloksirano aluminijasto 
ohišje, odporno proti vodi. Dve svetilni jakosti: 100 % in varčevalni način. Gumirano 
držalo proti zdrsu in obešalna zanka za udobno in varno uporabo.

Şık,1Watt güce sahip,110 lümen LED'li el feneri.Su geçirmez ,eloksallı 
alüminyum gövde.2 ayrı aydınlatma modu:%100 aydınlatma ve enerji 
tasarrufu.Konforlu ve güvenli kullanım için kaymayan lastikli tutma kısmı ve 
bileklik.

Елегантний освітлювач High Power з сополімеру акрилонітрилу, 
бутадієну та стиролу, потужність 1 Вт, 110 люмен. Водостійкий, анодований 
алюмінієвий корпус. Два рівні яскравості: 100%; режим енергозбереження. 
Гумована рукоятка, ручний ремінець для комфортного, надійного 
використання.

3 year guarantee . 3 Jahre Garantie . Garantie de 3 ans . Garanzia di 3 anni . Garantía de 3 años . 3години гаранция . 
Jamstvom od 3 godine . Garancija 3 godine . Garanciju na 3 godine . Záruka 3 roky . 3-aastane garantii . εγγύησ 3 ετών . 3-év garancia . 3 
жылдық кепілдік беріледі . 3 metų garantija . 3 gadu garantija . Garantietermijn van 3 jaar . 3 lata gwarancji . Garantia de 3 anos . Garanţii de 
3 ani . Гарантия 3 года . 3 års garanti . Trojročnú záruku . 3 leta garancije . 3 yıl garantilidir . 3-річною гарантією .                  3    
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D Polaritäten (+/-) beachten. Batterien nicht aufladen, nicht öffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschließen. GB Insert correctly. Do not charge. Do not 
disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. F Pile alcaline. Respecter les polarités (+/-). Ne pas recharger. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les 
piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. I Batterie alcaline. Rispettare la polarità (+/-). Non ricaricare. Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. 
E Pila alcalina. Respetar la polaridad (+/-). No recargar. No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito. BG Алкални батерии.                      
HR SRB MNE BIH Alkalne baterije. Pazite na polaritet (+/-). Ne punite. Ne otvarajte. Držite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. CZ Alkalické baterie. 
Pozor na polaritu. Nenabíjet. Neotvírat. Nevhazovat do ohně. Pozor na zkrat. EST Alkaalne patarei. Jälgida polaarsust (+/-). Mitte laadida. Mitte avada. Mitte 
visata tulle. Ärge tekitage lühist. GR Αλκαλική Μπαταρία. Τοποθετήστε τη σωστά. Μην Φορτίζετε. Μην τις αποσυναρμολογείτε. Μην τις πετάτε στη φωτιά. Μην 
βραχυκυκλώνετε. H Nagy teljesítményű alkáli elem. Ügyeljen a polaritásra (+/-). Nem újratölthető. Ne nyissa szét. Ne dobja tűzbe. Ne zárja rövidre. KZ Сілтілі 
гальваникалық элемент. Қарама-қарсылығын сақтаңыз (+/-). Қайта зарядтамаңыз. Ашпаңыз. Отқа тастамаңыз. Қарым-қатынасты матастырмаңыз.      
LV Alkalīna baterijas. Ievietojiet ievērojot (+/-). Nelādēt. Neatvērt. Nemest ugunī. Nesavienot pa tiešo. LT Šarminiai elementai. Žiūrėkite poliariškumą. 
Nekrauti. Neardyti. Nemesti i ugnį. Nedaryti trumpo jungimo. N Alkalisk batteri. Sett inn riktig (+/-). Må ikke lades opp. Må ikke åpnes. Må ikke kastes i åpen 
ild. Må ikke kortsluttes. PL Bateria alkaliczna. Wkładać poprawnie. Nie ładować. Nie otwierać. Nie wrzucać do ognia. Nie doprowadzać do zwarcia. P Pilha 
Alcalina. Respeite a polaridade (+/-), não recarregar, não abrir, não deitar no fogo, não provocar curto circuito. RO Baterie alcalina. Atentie la polaritate (+/-). 
Nu reincarcati. Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. RUS Щелочной гальванический элемент. Соблюдать полярность (+/-). Не 
перезаряжать. Не вскрывать. Не бросать в огонь. Hе замыкать контакты. SK Alkalické batérie. Pozor na + a – pól. Nenabíjať. Neotvárať. Nehádzať do 
ohňa. Pozor na skrat. SLO Alkalne baterije. Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne polniti. Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik.          
TR Alkalin pil. Uyarı. Pil kutuplarını doğru yerleştiriniz. Şarj etmeyiniz. Pillerin içini açmayınız. Ateşe atmayınız. Kısa devre yapmayınız. UA Лужний елемент 
живлення. Дотримуватись полярності. Hе заряджати. Hе розкривати. Не кидати у вогонь. Не замикати контакти.            
                                          AR(+/-)
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Производител и вносител: ВАРТА Консумер Батериес ГмбХ & Ко.КгаА, Алфред-Круп-щрасе 9, 73479 Елванген, Германия. Uvoznik: DARA 
d.o.o., Kneza Višeslava 4, BIH-88240 Posušje. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: VARTA Remington Rayovac d.o.o., Petrova 120, HR-10000 Zagreb. 
Uvoznik: Orbico Trgovina i usluge d.o.o. Beograd, Konstantina Kavafija 5, SRB-11080 Beograd-Zemun. Dovozce: VARTA Baterie, spol. s r. o., 
Jindřicha z Lipé 108, CZ-47001 Česká Lípa. Forgalmazó: VARTA Hungária Kft. H-1191 Budapest, Ady Endre út 42-44. Izplatītājs: SIA "ASBaterijas", P. 
Brieža 41, LV-1045 Rīga. Importer: Spectrum Brands Poland Sp. z o.o., ul. Bitwy Warszawskiej 1920r. 7a, PL-02-366 Warszawa. Importator: VARTA 
Rayovac Remington SRL, Siriului 36-40, RO-014354 Bucuresti. Изготовитель: "Спектрум Брэндс Шеньчжень Лтд.", Китай, Шеньчжень 518059 
Нан Сян, 1 Тао Юан Роад, Вэст Пеарл Билдинг, 13/F. Импортер в РФ ЗАО «Спектрум Брэндс» Россия, 117105, Москва, Варшавское шоссе 
д.9, стр.1Б, т/ф +7 495 933 3176. Dovozca: VARTA BATERIE spol. s r.o., Košovská cesta 24, SK-971 31 Prievidza. İthalatçı firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. 
Şti. İstoç 25. Ada Sonu, Kuzey Plaza Kat:1 D:4 Mahmutbey TR-34217 İstanbul. Tel: 0212 659 50 60. Представництво фірми «ВАРТА Конс'юмерз 
Бетеріз ГмбХ & Ko. КГаА». Українаі, Київ 04107, вул. Половецька 14а. 

Producer, Produttore, Proizvodač, Výrobce, Tootja, Gyártó, Өндіруші, Ražotājs, Gamintojas, Producent, Изготовитель, Výrobca,  Proizvajalec, 
Üretici,  Виробник,            :    VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, D-73479 Ellwangen

Made in PRC . Fabriqué en RPC . Prodotto in RPC . 
Fabricado en China . Произведено в KНР . Proizvedeno 
u  Kini . Παράγεται στην Κίνα . Származási ország: RPC . 
ҚХР-да жасалған . Izgatavots Ķīnā . Pagaminta Kinijoje . 
Wyprodukowano w ChRL . Fabricado na China . Fabricat 
in RPC . Сделано в КНР . Çin 'de imal edilmiştir . 
Вироблено в КНР  . 

www.varta-consumer.com
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